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Huszonöt év óta nem voltalk olyan 
izgalmas napjai a világ népeinek, mint 
az elmult hetekben és napjainkban. 
Előbb a háboru és béke kérdése iz- 
gatta őket és zavarta meg éjjeli és nap- 

pali nyugalmukat, ma már a háboru 

a fecsegőket 
találta rémmesék mondásától. 

napi bhireit boncolják, minden ember 
stratéganak képzeli magát, hadvezéri és 
diplomata szerepben éli ki magát. Ke- 
veset dolgozik és sokat fecseg. 

A hatoságok is felismerték ezt az 
uj betegséget és hamarosan védőintéz- 
kedéseket tettek, mellyel megfosztották 
1 hozzánemértő agyakki 

"Aki 

nem tud arabusul, ne beszéljen arabu- 
sul" mondja a régi közmondás igazsága, 
százszorosan helytálló ez napjainkban. 
Valaki kitalál egy nagy képtelenséget, 
elmondja hetpecsétes titokzatossággal a 

legjobb barátjának, másnap már az egész 
város, megye, ország beszel róla. Nem 
jól van ez igy. Az emberek keveset, 
sokkal kevesebbet fecsegjenek és annál 
többet dolgozzanak. Mindenki felfoko- 
zott igyekezettel teljesitse kötelességét, 
végezze napi munkáját, tegyen eleget 
kötelezettségeinek és hagyja a stratégiát 
a hadvezérekre, a politikát a diploma- 
tákra, ha már társadalmi berendezésünk 
olyan, hogy ezek vannak hivatva vé- 
gezni ezen nagyfontosságu és sok hoz- 

záértést megkövetelő megbizatásokat. 

Az emberek ne hivatkozzanak a 
rossz viszonyokra, amikor elemi köte- 
lezettségeket kell teljesiteni, mert a 
rossz viszonyoknak egyedül ők az oko- 
zói. Mert a mindennapi élet zőkkenes- 
mentessége teljesen az ő vállaikon nyug- 
szik. A kereskedő, iparos, szabadfog- 
lalkozásu panaszkodik, hogy a legkisebb 
követelésüket nem tudják adósaiktól 
behajtani. A jpénz körforgását zavarják 
azok, akik Mihasználják azt a tényt, 
hogy tavol tőlünk háboru dul és ezen 
a cimen egészen kicsiny összegek meg- 
fizetését megtagadják. Végső fokon ők 
látják kárát, mert a körforgás őket is 
sujtja. Szegény embereknél mindenna- 
pos, hogy fizetési zavaraik vannak, ez 
érthető, de jól megalapozott vagyonu 
adósok a kisiparos, kiskereskedő csekély 
követelését miért huzzák-halasztják ? 

Ézis bün, hasonló a rémhirterjesztéshez, 
bizonyos, hogy itt is hatósági beavat- 

Tehát kevesebbet politizálni, had- Azok a rendkivüli körülmények, amelyek- vezérkedni, rémmeséket gyártani és 
terjeszteni, többet dolgozni, kötelezett- végeket teljesíteni, szegény embert nem 

Igozni és dolgozni... sujtani, hanem belátással és megértéssel 
muakájában elősegiteni és akkor kitű- 
nik, hogy nitcsenek rossz gazdasági 
visszonyok, csak az emberek teszik rosz- 
szá őket, félreismervén érdekeiket. 

(A. V) 

= Az uj miniszterelnök. A mult 
hét végén változás állott be a kormány- 
ban, Argeseanu tábornok, a megbizott 
miniszterelnök lemondása után Őlelsége, 
II. Károly király Constantin Argetoia- 
nut, a szenátus elnökét nevezte ki mi- 
niszterelnökké. Az uj kormány egy-két 
változással a régi kormány tagjaiból 
lett ősszeállitva. 

Radian miniszter átvette a sajtó és 
propaganda minisztérium vezetését 

Mult pérn eken ik atták be bivatalába 
Al. Radian sajtó és propagandaügvi minisz- 
tert. Ebből a alkalomból elődje, E. Titeanu 
volt sajtó és propagandaügyi miniszter be- 
szédet mondott. 

Radian sajtóminiszter válaszolva Tite- 
anpu beszédére, a következőket jelentette ki: 

- Mikor Őfelsége bizaima ezen mi- 
oisztérium élére állitott, kötelességem kife- 
jezni leghálásabb köszözetemet azért a 
megtiszteltetésért, amely Őfelsége részéről 
ért. Őlelsége kegyeskedett engem megtisz- 

telni, amit hüségcel és munkával kell meg- 
háláinom, amelvet a T:ón és az ország 
érdekében fogok kifelteni. Hiszem, hogy 
megbizatásomat megkö nii elsősorban a 
román sajtó támogatása, amely sajtó mindig 
megértette a nagy nemzeti követelménveket. 
Romániának a nemzeti élelre való elhivatott- 
sága nadyrészben a toll forsatóinak köszön 
hető. Ma, mikor a világtörténelem válasz- 
utján álluak, az a határozott megGyőződéser, 
hogy országunk közveleménvének irányitói 
faklyahordozók lesznek és megvilágitják azt 
az uat, amelyet Őfelsége II Kéroly király 
jelölt meg. ; 

Az ország népe egységesen csatlakozott 
az uj elreadeződéshez. A közvélemény gon- 
dolatainak hű tükre, a sajto van hivatva 
arra, hogy megerősitse a hitet, fokozza a 
lelkesedést, támogassa a jó szándéku akci- 
okat és elitélje a kötelességmulasztást. Ehhez 
őszinteség és jóhiszeműség szükséges. 

Tiszteljük a gondolatszabadságol, azon- 
ban el vagyunk határozva arra, hogy 
megvédjük az állameszmét azon me- 
rényletek ellen, amelyeket a gondolat- 

szabadság nevében lehet elkövetni. 

ben ma élünk, senkinek sem adják meg a 
jogot ahhoz, hogy szabaddá tegye magát a 
nemzeti szolidáritás kötelezettségei alól, 

még abban az esetben sem, hogyha tehet- 
séges és személyes presztizse egyéni maga- 
tartásva készteti. Különös örömömre szolgál, 
hogy a romáu sajtó képviselői mellett üdvö- 
zölhetem a külföldi sajtók képviselőit is. Tel- 
jes tisztelettel vagyunk a vi ág közvéleménye 
előtt, amely előtt semmit sem aksruak elrej- 

teni. sőt az a kivánságunk, hogy minél szo- 
rosabb szellemi együttműködést létesitsünk 
más országok megertő hivatásos szellemi 
vezetőivel. A szakmai tárgyilagosságra meg- 
felelő válaszként a sajtó rendelkezésére 

bocsátjuk isfortmativ anyagunkat, ami kizár 
minden félreértést, vagy megnemértést. 

A miniszter ezután a minisztérium 
tisztviselőinek támogató muskáját kérte és 
szavait a következőkkel fejezte be: Éppen 
ugy, mint mikor a feltámadás éjszakáján 
ténylő gyertyát veszünk kezünkbe, ugy ve- 
gyünk fényt nagy királyunk bölcsességéből 
és hazaszereteteből. Ezen hitben való (est- 
vériességben hordozzuk a fény forrását, ami 
eloszlatja a kétséges homályát a gyülölségnek, 
a sötétségnek és a hajnali fényben látri fog- 
jut a győzelmet, a történelmi teljességében 
örök időkre megerősődött Nagy Romániát. 

A propagandaminisztérium személyzete 
nevében Stefanecca Amza tábornok, a rá- 
diótársaság elnöke és Suchianu beszéltek, 
akik a minisztert biztosították arról, hogy a 
minisztérium személyzete mizden munka- 
erejével támogatja. 

a= Bándy István lett az alpolgár- 
mester. A belűgyminiszter Bándy István 
kereskedőt a'polgármesterré nevezte ki, ami 
az egész város közvéleményében jó hatást 
keltett. az uj alprimnár már több izben volt 
a város időközi bizottiságának tagja, igy ott- 
honos a város vezelésében. 

(D Megkezdődtek a legoltalmi elő- 
adasok. A mult vasárnap délelőtt kezdőd- 
tek meg városuakban a légvédelmi előadá- 
sok. Ezzel kapcsolatosan a város légvédelmi 
hivatala a szükséges tudnivalókat kinyomatta 
és a két nyelvű, román-magyar nyomtat- 
ványt szét fogják osztani a város közönsége 
között. Lapunk mai számában mi is közöl- 
jük a legvédelmi bivatal erre vonatkozó köz- 
leménvé'. 

6 Október 27.ig még rendezhető az 
állampolgárság. Amint a városi tanécs közli, 
miadazok, akik itt születtek, ill. 1918. 
dec. 1 én itt illetőséggel birtak és állampol- 
gársAguk meg nem nyert elintézést, folyó 
év október 27-eig rendezzék, mert ezentul 
már nagy nehézségekbe ütközik az állam- 
polyárság megszerzése. Az itt tartózkodás 
bizonyitására igazoló írat a rendőrségtől is 
beszerezhető,
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A kolozsvári szintársulat 100 év előtti 
szebeni és brassói vendégszereplése 

Amikor Déryné ifiasszony még fiatal volt.. 
Ismerteti: K. B. G. 

(Befejező rész) 

Brassoban a szászok nem igen párlo ták 
a társaságot, általán a szinészetet. Adlak a 
leghiresebb szerzőktől való nagyszerü operá- 
kat Nem ért semmit. Nem jártak a szinházba, 
kivévén nehány magyarul tudó vármegyei és 

tianácsbeli urai s némely polgárokat. 

Báró Jösika Miklós „A nagyszebeni ki 

rálybiró" cimű regénye a szászok jellemét 
oly magasztosnak, lelkületüket oly nemesnek 
festi le, hogy amint Déryné irja „egész hő 

kebellel siettem Brassóba e dicső nemzelet 

megismerhetni és pártfogási sugárinak meleg- 

ségét élvezhetni! De csalodtam! Igen fáztam 

e hideg nagy városban. Tréfán kivül mondom, 
csakugyan igen hideg ez a város, én soha- 

sem éreztem benne meleget. Annyi bizonyos, 

hogy nem igen sokat tartottak a szinészefre 

és a szinészekre. „Láttunk az utcán kölönféle 

öltözetű férfiakat sétálgatni. Mondták, azok 

bojárok. Mondták a háziak, van szép prome- 
nadjuk, ott törököket is lehet látni, ott sétái 

nak a bojárok is." Kimentek a sétalérre. Nagy 
meglepetésében irja: Itt volt mit láini olyan 

nak, aki még nem sokat látott az élelben. A 

törökök leheveredve holmi emelkedeltebb pá. 
zsiníra, keresztbevetett lábakkal, hosszu csibu. 

kos pipájukkal eresztgelvén a sürü füstöket, 

fekete kávéval tölt findzsájukba, melyből is- 

mét egyet.egyet szürcsöltek." 

„Amott a szép, gyönyörü termetü, ékes 
eszményi nemzeti öltönyökben, az ő piciny 
lábaikkal a komoly arsu bojárok. A milyszé- 

pek és érdekesek voltak a férfiak, ép oly ér 
dektelenül lomhán heverlek a nők a széles 

kereveteken, keresztbetett lábakkal. A mily 
piczinyek és csinosak a férfiak lábai annyival 
nagyobb járókájuk van a nőknek és nem szép 
formás, deszéles lábbelijük van. Csodállam, 
mert nem sokat járnak, mindig ültek, eltek 

dulcsószát, Ök nem voltak nemzeti öltözetben, 
Sétáltak előttünk. utánunk szász szépségek is. 

Gyönyörü tömöltt, hosszu szőke hajukkal s 
kék szép szemekkel, oly szép fehér arccal, 

mint a fehér liliom. Ezek beszéltek németül 
is, mondták: „Szinészek vannak." „Igen, mond 

a másik, malheurjök volt, Kár, hogy németül 
nem tudnak, ugy én is elmennék, Imételten 
dícséri a bojár lérfiak szépségét. Őreget nem 
is látott, mind fiatalok. „Nagy fekete szemük, 
fekete hajuk, kinézésüket még emeli az ő kü- 
lönös öltözetük. Legelőször is parányi nagy 

ságu lábuk, csinos formáju csizmával, rajta 
piciny sarkantyu. Kész hosszu pantalont vi. 
selnek. Visenek papucsot is és fényes gom 
bokkal ellátott szük gamáslit. Ezeknek térden 
alól érő bő bugyogójuk van. Sok ruha van 
rejtuk. A pantalon felett egy szoknyaszerü 
öliözék, mely más szinü, mint a pantalon, de- 
rékra való mellényük ciírán kihányva ezüst 
arany és ujból más szinü, min! a szoknya, 
Ezen felül egy nyitott derékra valójuk. hogy 
az alsó mellény kilássék alóla. Ez megint más 
szinü, mint az alső és bő ujja van. Legfelül 
jő egy bokáig érő kaftán nevü sötét szinü 
nyitolt talár. Ennek is uja van, de már majd. 
nem válig felhasitva, két oldalt apró gombocs 
kákkal és sujtással. Fejükön kalpag, hellyel- 
közzel egyegy köcsag tolial. Az egymásra 
halmozott sok öltöny termetüket el nem idom- 
talanitja." 

A nőkön nem volt mit bámulni Néme 
lyiknek Ilgaz, hogy ékes derékszoritójuk (Cürtl) 
volt aranyboól, ragyogó drágakövekkel kirakvoa, 
szép tarka kendő, némelyeknél swolból turbán 
a fejre csavarva. 

„Szép közönsége volt a társulatnak, a 
bojárság tódult a szinházba, a hivatalnokok 
szintén, azok, kik magyarul ludtak, A bojár- 
ságból telt ki jöformán tehát a közönség, 
mert a szászok és szásznék meg sem moz- 
dultak, Csak vasárnaponkéni jöttek elő gaz- 
dagon öltözve, szép renddel. az istenházába 
vonulva. 
Megismerkedik Déryhé egy Sfelanescu nevü 

menekült gazdag családdal. Szobaberende- 
zésüket leirva, megemliti, hogy a szoba négy 
falánál széles kerevet nyult hosszan végig, a 
hova ők izibe felkuporodtak keresztbe fonva 
lábaikat." A család ott hagyván mindenél, csak 
drégaságaikat tudták nagynehezen kimenteni. 

Panaszkodtak szász házigazdáikra, kik mer! 
nem fudtak házbér! s kosztot fizetni, gorom- 
báskodtak velük, éppen ugy más menekült 
bojárokkal is. Értékeike!, drága ruhájukat ház- 
bérbe adták, mert a szászok nem vártak. Min- 
dennapra egy arany volt a házbér kél, igaz 
szép, de egyszerüen butorozott szobáéri 

A bojároknak a kormány odahaza min 
denüket lefoglaltatta. Remélik azonban, hogy 
rövidesen kegyelmet kapnak s haza mehetnek, 

A szinházból lejövet a cukrász bultikja 
előtt, dulcsászázva, megszólitja Ghyka herceg 
a müvésznől és tolmács utján beszélget vele. 
A hercegné is ismeretséget köt vele s egy 
jó baráti körben tartott házi mulatságra meg- 
hivja azzal a felkéréssel, hogy ott egy piccet 
énekeljen. Az előadás végeztével nagyon ki 
tüntették, azulán tea-asztalhoz ültek, az asztal 
tele volt virágokkal, a dulcsászának minden 
nemeivel, süteményekkel, török puliszka (rahat) 
is volt. Nahát ilyet nem eltem, nem is láftam. 
Valami iien izletes, de szörnyü bajos volna 
a leirása. 

Megemlékezik Déryné még arról, hogy 
a hercegné juftalomjátékára 20 frtküldött zár! 
széke jegyéért (páholy nem volt) s egy kis 
levélben bocsánatot kér, hogy csak annyit 
küldhet, holott egy hercegi ajándékot kellene 
adjon, de ők most szegények, nincs moódjuk- 
ban hercegileg megajándékozni. De majd ok- 
vetlen elvárják Bukuresibe, hol hercegileg 
be fogják váltani szavukat. Valóban sajnálni 
lehetett a szegény bojárokat általán, de még 

jobban a nagy urakat, kik otthon hercegi ud 
vart tartva, nagy pompában éltek s most mé, 
egy rideg keblű házbirtokos durvaságainak év 
szeszélyeinek is ki voltak téve..": ' 

A bojárok Bucarestbe hivfák, a herce i 
pár is nagyon biztatla, nagy grésit igériet 
Déryné nem is emlékszik, hogy hány száz 
aranyatl. 

A kecskehus, ugylátszik, Brassőban ren 
des vágás tárgyá! képezte. A művésznőnet 
házigazdája is kecskevágö mészárszéket lar 
tott. Az akkori Brassó kecskefaggyu szaga 
megérlhető. 

A szinészek a koszltal tényleg nem vol 
tak megelégedve. Déryné konyhát tartott, maga 
főzött s az egész szinésztrupp nála kosztol, 

A brassöi szezen lejárván, ezután Abrud. 
bánya, Verespatak, Zalatna kövelkeztek s in. 
nen mentek vissza Kolozsvárra, 

100 év előtti hiradások ezek,, 100 év. 
nagy idő.. három emberöltő. S mekkora , 
változás ennyi idő alat!. Hogy csak tárgyunk. 
nál maradjunk, Negyszebenben a zenel kul. 
tura ma oly nivös, hogy műkedvelőkkel hires 
operákat adat elő évente, tavasszal, melyek 
7-8 napi zsufolt házat töltenek be egymás. 
után. 

Brassó, igaz, hogy ma is rideg, komor 
város, de fiszta, a kecskehus még hirből sem 
ismeretes, Magyarul, aki ott születelt: szász 
yegy román sok beszél. A székely házi cse. 
lédeklől már a gyermekek megianulnak. A 
kelet befolyása már megszüni, törököt nem 
látni, legalább nemzeii viseletben nem. A boé. 
rok is ma már nyugati viselelben jelennek 
meg, keleti viseletüket elhagyták. A férfiak 
szépsége fel sem tünik, niacs semmi különős 
rajtuk, minf Déryné idejében, A bojárnők di 
vatosan, szépen öltözködnek. Csinosak, kecse. 
sek és szépek. 

Kozma Hugó szintársulata október 
10-én kezdi meg 14 napos vendégjatékát. 

Kedden este nyit kaput a Kozma-féle 
szintársulat Hunyadi Sándor remekművével: 
a „Francia szobalány-al" 

Bizalommal kéri a szinház a n. é 
közönséget a támogatásra. Ez a művészegyűt- 
tes a multban is megállotta helyét az előa- 
dások tekintetében, tehát érdemes a párto- 
lásra. A sziotársulat a legjobb erőkből van 
összeállitva. 

Tagjai : Balogh Julia, Ács Anni prima- 
donnák 

Gróza Böske, Vörösmarty L. szubrettek; 
Badócy István, Kürti Ernő bonvivánok; 
Karácsonyi M, T. Lukács Inre komikusok; 
továbbá Földes Berta komika; 

Polgár Nusi, Rajnai Baba énekesnők; 
Harcsai Irén, Kenessey Íca, Hoffman Klári 
szende. Darvas Dezső buffo, Bács Laczi 
komibus. Papp Lajos. Gemesi I., Kozma 
Hugó, Battyán Kálmán rendező. A kar- 
mesternő Bács Károlyné. Hubor Ernő a 
itkár, aki a bérietezést eszközli. Az előa- 

dásokat László Laci és zenekara kiséri. 
vvVVáltsuak bérletet és járjunk szinházba, 
hogy rendszeres szinházbajárást biztositsunk 
a magunk és a szinház számára. 

Heti műsor: 
Kedd: Francia szobalány, ( világlág r) 
Szerda: Bubas, Vaszery G. operettje. 
Ciűtör.: Egy bolond százat csinál, operett 
Péntek: Havasi napsütés. a 
Szombat: Zimberi - Zombori. szépasszony 
sláger op rett. i 
Vasárnap: délután 1/2 5 órai kezdettel, olcsó 
helyárakkal Szomoru a nyárfa erdő, operetti 
este 9 órakor Lovasparádé, huszár operett 
Hetfő: Hazajáró lélek Zilaly Lajos remekműve 
Kedd: Kávé habbal, operett. 
erda: Paprikás csirke, operett. 
vütörtök: Sonja, orosz tárgyu operett. 

Péntek: Via Mala, egrárén peretk 

Meghalt Fratta Géza, 
az egykor ünnepelt bonvivan 

Kolozsvár, október 5. 

Belejeződött egy kettétőrt élet. Fratta 
iza, a nem is olyan régen még ismertne- 

vű bonviván mult szombaton, szept. 30 án 
a kolozsvári szedényházban meghalt. Fratta 
Géza kolozsvári származásu vol!, édesapja 
igen jónevü vagyonos ékszerész volt. Édes- 
anyja, aki hires szépasszony volt, szintén 
tragikus módon végezte életét, Egy spiritusz- 
főzőtől tüzet fogott a ruhája és a gyönyörü 
fiatal asszony halálra égett. Az árván ma- 
radt gyermeket édesapja katonai iskolába 
adta be és a katonai iskola elvégezése után 
mint aktiv tiszt a brassói 24 es honvéd- 
gyalogezrednél teljesitett szolgalatot. aA há- 
boru végen mint főhadnagy szerelt le. Az 
édesapjától megmaradt vagyon rövid idő 
alatt eluszott. Fratta Gézs, aki jó megjelené- 
sü lerfi volt, ekkor szinésznek csapott fel és 

rövid idő alatt Erdély egvik leénépszerübb 
bonvivánja lett. Először Nagyváradon lépett 
fel a „Hattyulovag" című operettben, mely- 
ben Zuahy Írén, Pinter Böske és Daila 
Margit voltak pártnerei. Fratta Nagyvárad- 
ról Aradra, majd Szatmárra került, azután 
a kolozsvári szioház ünnepelt bonvivánia 
lett. Kolozsvári szerződése lelbontása után 
vidéki társulatoknál játszott. .a 

Kézdivasárhelyen is sokan ismerték és 
szerették. Három évvel ezelőtt Battyán Kál- 
mán sziatársuatával volt városuakban és ő 
mondotta a felköszöntő beszédet a jubiláló 
Battyán szinigazgatóra. Sajnos, már az itteni 
szereplésén meglátszott rajta, hogya magával 
már ekkor meghasonlott ember az alkohol 
rabja lett. Szenvedélye miatt sehol sem ka- 
pott szerződést. Az utóbbi pár hónapban 
Fratta valósággal kolduásból élt. Régi is.
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Csütörtőkön 

Székely Ufság 
3 oldal merőseit kereste fel sorrs, akiktől kisebb- nagyobb ősszegeket kapott. Mult pénteken Fratta G. holtrészegen összeesett a kolozsvári 

utcaán és a rendőrőök szállitották be a köz- 
ponti rendőrségre, ahol az egykor jobb na- pokat látott férfiut beutalták a tarcsai sze- gényházba. Fratta Géza rendőri kisérettel 
érkezett péntek délután Tarcsára és mástél 
óra mulva már halott is volt. Hétfőn temet- 
tek el a város költségén. 

HIRE 
- l a99. 

er 

SZÉKELY UJSÁG 
(egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pal) 

társadalmi és közgazdasági hetilap 

A „Székely Ujság"ot 
néhai MOLNÁR EMIL 

a „Székely Hirlap"-ot 
BIRÓ LAJOS alapitotta- 

ELŐFIZETESI ÁRAK: 
Félévre - 80 lej. Egy hóra - 14 lej 

Negyedévre 40 lej. Külföldse egy évre 300 1.j 
u 

Szolgálatos gyógyszertár vasárnap és egész 
héten Szini patika, mely egész napon nyitva. 
Ugyezintén éjszakánként is szolgájatban var. 

u va. " 

- Hó. Egy hétig tartó szép idő után szerdán ujra téliesre fordult az időjárás. Szerdán este északii szél mellett permetezni 
kezdett, mely éjszakára havazásba ment át. 
A rövid ideig tartó hóesés fehér takaró a reggelre már el is tünt. 
-Helálozások. Két ertékes egyéni- 

sége dőlt ki az élők sorából Sepsiszent- gzórey város társadalmának: Császar Daniel 
kereskedő 70 éves, Serester Daniel betü- 

szedő, az egykori Jókai-nyomda űüzletveze- 
tője 80 éves korában meghalt. Mindkettőt nagy részvéttel temették, Császár Gyulat egyházi iskolája javára tett hagyatéka mél- tánylásául a református vártemplomból te- mették, Serester Dánielt az egyházi szertar- 

tás után a nyomda és a Székely Nép nevé- 
ben Szász Bela kollégiumi tanár bucsuztatta 
meleg szavakban méltányolva az elhunyt 
érdemeit, - Felsőcsernátonban meghalt Rá- kossy Jenőné szül. Rákossy Margit, A fiatal, 
26 éves asszony halála a laluban nagy rész. 
vétet keltett. Kovács Andrásné szül. Megya- szai Rebi, helybeli gazdálkedó neje meghalt. 

. u. temették. 
Gyakorlati vizsga és tanévnyítás a róm, kat. főldmi esiskolában. A helybeli 

róm. kat. földmivesiskolában a szokásos őszi gyakorlati vizsgák . hő 10-én lesznek, 
az uj 1939-40 es iskolai év pedig 15-én reggel kezdődik. Felvételre jelentkezéseket, -értesülésünk szerint, - okt. 15-ig még 
elfogadnak. 

- Kanyaró-járvány, Városuakban fel- 
lépett a kanyaró-járvány. 

- Belejutottunk az őszbe. Szent Mi. hály napja is eltelt. János apostol, mint az 
el van jegyezve a jelenések könyvében, 
lihály főangyalt a sárkány, vagyis a sátán 

legyőzőjének nevezi. De Szent Mihály napja 
szamunkra egyebet is jelent. Az ősz igazá- ban ezen a napon köszönt reánk. Ettől a 
naptól kezdve a hajnali és az esti harang- szó megzendülésében is változás történik, Reggel ötóra helyett csak hatkor szólitja a 

na az embereket imára és muukára, este pedig az eddigi nyolc óra helyett már hét őrakor jelzi az esiharang a munkanap befejezését. Szent Mihály napjátol kezdve a nappalok gyorsan kurtábbá válnak, reg- 
a sötétség későbben oszlik, este pedig orábban borul a világra, Egyszóval, ettől 

a naptól kezdve rohanunk a - télbe/ 
- Belelentendők a születéesek és halálozások ís a népességi hivatainál. A 

Székely Ujság utján a következőket közli a népességi hivatal: Sokan még nincsenek Mrztában a bejelentés kötelezettségének bi- 

a legjobb feltélelek mellett el tudja késziteni 

a hatósági intézkedések neveiségessé fételével 

maszkát és kellékeit beszerezni és annak a 

ne legyen látható, az abiakokat nehéz fekete 
függönnyel. vagy kék papirral kell elfödni 

zonyosadataival. Így nemcsak a lakásvaltoz- tatás, bériő és vendég bejelentése kötelező, hanem be kell jelentenie a születéseket és halálozásokat, valamint a házasság által létrejött változásokat. Ez a bejelentés az ingatlankőnyv által történik. 
- Kelemen Lajos haláa. Bucuresti- 

ből irják lapunknak, hogy Kelemen Lajos volt sepsiszentgyörgyi hivatalinok, aki a ha- 
talom - változás első éveiben magyar hetila- 
pot adott ki a fővárosban és akinek lapunk- ban is jelentek meg cikkei, hosszas beteges- kedés után meghalt. Bucuresti református temetőjében helyezték örök pihenőhelyre. 

- A református theologia ünnepies 
megnyitása. A református teologiai fakultás 
- amint Kolozsvárról irják - mult vasár- 
nap délelőtt tartotta évmegnyitó ünnepélyét. 
Az ünnepi istentiszteletet a gyülekezet éneke 
vezette be. Ezután Tavaszy Sándor dr. püs- 
pökhelyettes mondott gyönyörű beszédet. 
- Ebben a hitét vesztett, önmagát szenve- 
désekre itélt világban - mondotta többek 
között Tavaszy Sándor - kell, hogy érez- 
zük Isten közelségét. Az Ur közel családunk- 
ban, munkánkban, az Ur közet az ostrom- 

Utasitás 
alégitámadások ellen békeidőben 

„végrehajtandó előzetes intézkedé- 
sekre. 
A légvédelmi törvény 11 ik § a, amely 

megjelent az 1939 márczius 6-án kiadolt hi- 
vatalos lapban, kötelezi az ország 7 ésl60 év 
közötti mindkét nembeli lakosát, hogy a légvé- 
delmi előadásokon részívegyen évente 24 órán 
keresztül. 

Ha minden önludalos lakos rendesen 
résztvesza légvédelmi előadásokon és figye- 
lemmel kiséri az előadott utasitásokat, a 24 
előadás befejeztével, abban a helyzetben lesz, 
hogy a részére és családja részére saját maga 

a légvédelemre vonatkozó fervét. 
Komolyan figyelmeztetjük szokat, akik 

akarják felsőbbségüket mutogatni azokkal 
szemben, akik ezen intézkedéseknek alávetik 
magukat, - hogy tévednek - és egy valóságos 
eset alkalmával azt koczkázialják meg, hogy 
az adott jelre, a legelemibb előkészület hijá 
val, a körülményektől megkiváni szabályoknak 
sem tudnak azonnal megfelelni, kitéve igy 
magukat a még sulyosabb szerencsétlenségek- 
nek. 

Mindazokal, akikről az M. A. M. szervei 
1940 szeptember 1.én megállapitják, hogy a 
24 órás gyakorlatokon nem velttek részt, az L. 
A. A.T. 63 § értelmében 500-2000 Leig terje- 
dő pénzbüntetéssel vagy 1-30 napi elzárással 
büntetik. 

Melyek azok a munkák, amiket 
azonnal végre kell hajtani? 
Minden épület, középület, ipar és ke- 

reskedelmi vállalat tulajdonos, továbbá min.- 
denegyes magán személy is köteles saját költ- 
ségén a helyiség, személyzet és anyag pasziv 
légvédelmét megszervezni. 

Minden egyes személy köteles a gáz- 

kezelését megtanulni, mivel a legjobb maszka 
sem ér semmit, ha rosszul alkalmazzák, 

Intézkedni kell, hogy a világitás kivülről 

még a mai nappal kezdődőleg, 

lott és védett városokban, a menekülésben mindenűtt, ahol az ember elvesztett hitét keresi. Az uj tanév kezdetén arra kéri a teológia növendékeit, hogy átérezve felada- taik áldott és örőmteljes sulyosságát, hitte, meggyőződéssel, a lelki munkálkodás bo.- dog vállalásával induljanak neki az uj tanév- nek Isten országa felé. 
Üstökös jelent meg. Mult vasárnap este 11 óra tájban üstökös jelent meg Sock- holm felett. A különös égi tünemény mint- egy 15 percig tartott az égbolton és negy- szer olyan erős fénye volt, mint a l gerő. sebben fénylő csillaénak. ; 

- Az Erdélyi Szemle legujabb záma A magyar kisebbségi élet legrégibb ir dalmi, tudományos és társadalomszemléleli lapja legujabb száma gazda«s tartalommal jelent meg. S. Nagy László: Édesapám. Kovác. J. ILtván: Magyar papi szolgálat 25 éve. Szá- madó Ernő: Segiteni kell a népet s a rép ősi kulturáját. Zomora S. János: 1914 - és most is ugy lesz? Dr-. Koepe Viktor: Vita a magyar nyelv körül és sok más ér-. dekes tanulmány. Köztük az abor! horderejű kérdése is. erius nagy 
t st mzzzzzzzzzzzzzzmztzzstmessenn 

Mindazok, akik egy légi támadás ese- tén akár készakarva, akát hanyagságból vilá- gosságot hagynak kiszürödni, kemeknek fog- nak lekintetni, ; 
A pinczéket azonnal családi menhellyé kell átalakitani, vagy ha a körülmények meg- engedik, a hatósógoknál található utasitás sze- rtni, uj menhely épitendő, A pincék mennye- zete faoszlopokkal alátámasztlandó és az ab. lakok homokzsákokkal látandók el. 
Amennyiben valakinek nincsen menhely. lyé átalakitható pincéje és az sem áll moód. jában, hogy uj menhelyet épitsen, ismerje meg a hatóság álfal kijelölt köz menhelyeket, amelyek nappal jelzötáblával, éjje pedig lámpával vannak megjelölve. 
A padlásokat mindenféle gyulékony anya- goktól ki kell üriteni, a padlót homokkal kell lefödni és a padlás 4 sarkában egy-egy homokkal telt ládát kell elhelyezni és állan- dóan egy lapátot kell ott tarlani, hogy a gyujtló bombákat azonnal el lehessen oliani, 
A gyujtó bombára vizet önfeni nem szabad. 

Semmit sem szabad halogatni, mindent idejében kell előkésziteni, kötelessége lévén minden polgárnak hozzájárulni ezeknek az igazán életbe vágó fontos dolgoknak a keresz- tülviteléhez, 

Mit kell csinálni riadó esetén? 
Veszély esetén a riadól 3 perczig tartó rövid időközökben szóló sziréna és harany hang jelzi. 
A riadó jel leadására a világitás elol- tandó, a függönyök, rolletták stb. lehuzandók, Mindazok, akiknek nincsen ez eselben külö. nösebb megbizásuk, azonnal siessenek a leg. közelebbi menhelyre, ahol addig kell nyugod- tan maradniok, amig kivülről a veszély el- multát jelzik, vigyázva arra, hogy pánikot ne idézzenek elő, A menhelyenidohányozni tilos. Akinek gázmaszkája van, azt tartsa kéznél. 
A bombázás után a bombázott hely kö. zelébe menni, különösen melegben és nap. sütésben, nem szabad. 

Mit kell tenni a meglepetésszerü bombázás alkalmával. 
Azonnal a pincébe kell huzódni, áthatolása ellen azt légmentesen el kell egniz a kijáratokat nedves pokróccal, a réseket ned. ves szövetekkel elzárni 

z 

Menetrend 

640 1346 1902 Brasov-Brassó 
758 1454 2015 

Brasov-Brefcu Érvényes 
máj. 15-tő 

860 11740 2244 
Sft, Gheorgh: -Sepsiszentgyörgy 744 j617 2180 

860 156" 2110 (Covasna-Kovászna 647 1541 2082 
941 1689 2200 T árgu-Sácuesc-Kézdivásárhely 60 1450 198 

1080 1727 2248 Brefcu-Bereck 516 1366 1861 
Sepsiszentgyörgyről Csik felé indulnak: 50, 9, 1580, 1909, 2319 Csik felől Sepsiszentgyörgyre érkeznek: 2520, 60, 8a9, 1499, 18,
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Ha nincsen használható pince, nem sza- 

bad az uccára kimenni. Kerülni kell az ablak 

melletti állást, hogy a széfrepülő szilánkoktól 

védve legyünk. Legalkalmasabb egy vastag fal 

mellé, vagy még jobb két vastag falnak az 

érintkezésénél foglalni helyet. 

Az ajtokat és ablakokat légmenlesen el 

kell zárni, nedves szöveltel betömvén a nyi- 

lásokat. 9 
Ha valakit az uccán, vagy a mezőn ér 

a bombázás, huzödjék az árokba, vagy az 

épületek sarkához. 

Ha egy bomba felrobbant, azonnal a 

földre kell dobni magunkat, hogy a bomba 
szilánkokat kikerüljük. 

Ha nincs valakinél gázmaszka, azonnal 

egy nedves kendővel tömje be a száját és 

orrát és minél hosszabb ideig tartsa vissza a
 

lélekzetét és igyekezzek minél gyorsabban - 

de nem futlva - eltávolodni a robbanás kör- 

letéből és pedig szél vagy huzat ellenébe. 

Mit nem szabad tenni? 
Nem szabad olyan szobában tartozkodni, 

ahol bomba robbant. 
Nem szabad a kézzel szemet érinteni. 

Nem szabad belépni a gáztól áljárt szo- 

bába, amig erre az egészségügyi hatoságtól 

véleményt nem kértünk. 
Nem szabad olyan élelmiszert vagy fo- 

lyadekot érinteni, amely a gázzal érintkezésbe 

került, vagy ennek gyanuja felmerülhet. 

Nem szabad olyan ruhál, vagy fehér- 

nemüt használni, amely gázzal érinikezésbe 

volt. - A forró lug ezeken a gáz hatását 

megszünteti, 
Ha valaki bombázott hely közelében 

vagy gáztól érintve volt, orvosi engedély n
él- 

kül nem szabad járkálnia, hanem kérnie kell, 

hogy a segélyhelyre vigyék, 

A riadó megszünését tudtul adó jelre 

nem szabad azonnal elhagyni a menhelyet 

mindaddig, amig kivülről nem jelenüik, hogy 

a bombázott helyek fertőtlenitve vannak. 

Ezen intézkedések betartandok a légvé- 

delmi gyakorlatok esetén is. 

Tárgu.Sacuesc 22 Sept. 1959. 

Primar, Gáp. pens. M. Georgescu 

Selul Bir. M. O. N. T., J. Rohan 

Katolikus iskolák ligyelmébe ! 
B. figyelmébe ajánljuk a tanitó uraknak

 

hogy a róm. kat. ielekezeti iskolák 
részére előirt 

tankönyvek és füzetek 
megérkeztek és beszerezhetők könyv- és 

pepirüzletünkben, Tisztelettel : 

Kovács-hirlapiroda 
zzszsssslözesen 

ezeyezzaa 

Az iskolai szezon 
kezdetén 

lelhívjuk becses 

igyelmét arra, hogy 

mindenféle 

tűzet, táskak, toll- 

tartók, rajzpapirok, 

körzők, iestékek, 

tinták 
legizlésesebb válasz- 

tékban és olcsó áron 

n 

í 

a beszerezhetők 

a KOVÁCS-hirlapiroda Közzestében 

No. G. 5994/1938 

Publicatiune de licitatie 
Subsemnatul portárel delegst pfin aceastá publica 

eA in baza deciziunii No. G. 5811-1926 a judecAtoriei 
de ocol Trg-Sácuesc in favorui teclamantului Bajkó 

Mbise repr. prin advocatul dr. Imreh Samu pentru in- 

casarea creanfei de 1800 lei si acc. se fixndzá termen 

de licitatie pe ziua 11 Octombrie 1939 orele 15 p. m. 

la fata locului in Cernatul de jos No 62 unde se vor 

vinde prin licitatiune publica judiciará 1 vitea ba'tata 

6 porci in valoare de 3900 lei. 
Ín caz de nevoie si sub pretul de estimare, 

Té-Sücuesc la 12 Sept. 1939 Port. Bágea 

(Mindeniéle hirdetés dija előre iiz
etendő 

az országos hirdetési hivatalos dijsz
aba 

értelmében) 
.......................... 

i 

Románia-Judecátoria ruralá 
Covasna 

No. G. 2101-1938 1 

Publicatie de licitatie 

Subsemnatul portárel prin aceast
a publica, cá in 

baza deciziunei No G. 2101-9
38]a Judecátoriei rurale 

Covasna in favorul reclamantului Dr. Gavril Jancsó 

notar public repr, prin advocatul D
r. Magori Eugen pt. 

incasarea creantai de 801 leiyi acc.
 se Bxenza termen 

de licitatie pe ziua de 16 Öctombrie 1939 orele 
15 p. 

m. la faca locului in comuna Zag
on unde se vor vinde 

prin licitatiune publicá judiciará doi s.ci de gráu in 

valcare de 1000 lei. 
in caz de nevoi si sub pretul de estimare, 

Covasna, 25-Sept. 1939. 
Port. Goga 

No G. 2100/1938. 

PUBLICATIE DE LICITATIE 
Subsemnatul portárel delegat prin aceas

ta pubiica 

cáin baza deciziunei No. G. 2100/1938 a Judecátoriei 

furale Covasna in favoarul reclamantului dr. Gavrtil 

Jancsó notar public 1epr. prin adv. dr. Mágori Eugén 

pentru incasarea creaniei de 247 leisi acc
. se ixeazá ter- 

men de licitalie pe ziua de 1Óó luna Octombrie 1939 

orele 16 p. m. la fata locului in comuna Zagon 

unde se vor vinde prin licitatie publica judi- 

ciara 1 toaleta cu oglinda, un garderob esenta b
rad in 

valoare de 700 Lei. ect 
In caz de nevoie 

Covasna, 25 Sept. 1939 
si sub pretul de strigare. 

Peortarel ss. Goga 

Nr. G. 2092-1938 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta p 

ica 

ca in baza deciziunei No G. 20892/ 1938 a Judecátorei 

furale Covasna in favorul reclamantulu
idr. Jancsó Gavitil 

notar public repr. prin advocatul dr. Eugen 
Mágori pen- 

íru incasarea creanfei de 921 lei siacc, se fixeazá ter- 

men de licitatie pe ziua de 16 luna Oct
ombrie anul 1939 

la ora 151/2 p. m. la fata locului in comuna 
Zagon casa 

Ne. 1005 unde se vor vinde prin hcitatiune publicá 

judiciará: 2 porci negri si un vitel in 
valoare 1000 lei. 

Ia caz de nevoie s1 sub prelul de estimare. 

Covasna, la 25 Sept. 1939 portárel Goga 

Ne. G. 2089-1938 

Publicatie de licítafie 
Subsemnatul portárei prin aceasta publicá in 

bazá 

deciziuni Nr. G. 2089-1938, a judeca
toriei ruralá Co- 

vasna in favorul reclamantului ar, Jancsó G
avril notar 

public repr, prin advocatul Dr Eugen Mágo
ri pentru in- 

casarea creantei de 431 lei st acc. se huxeazá termen de 

citatie pe ziua de 16 Octombrie 1939 orele 17 p. 
m. 

la fata loculul, in comuna Zagon undesev
or vinde prin 

citafiun, publica judiciara : 2 saci de s
ecará si un st. 

lemne esenta brad in valosre de 900 
Lei. , 

la caz de nevoie si sub pretul de estimare 

Covasna, 25 Sept 1939. portárel Goga 

Kovásznán 

E hirdetések hivatalos árszabály szérint 
z sorig szavanként szamíttatnak. Minden hirdeté. 
előre fizetendő A 

speciális női szemüyeg a mozi előit 
Megtalálóje adja be a Kovács hirlap. 
irodóba. 

és egyéb konyhafelszerelés jutányos áron 
eladó. Trg-Söcuesc, Besarabeseu 1ő. 

vwagy Kezdivásárhelyt hárat ürköven meg. 

Pers 

Eladó a város közelében egy tagban 30 
veka fele szántó. Bővebbet a kiadohivatalban. 

Almacsomagoláshoz 
maculatura ujsagpapir beszerezhető Lis 
vagy nagy tetelben a Kovác: hirlapirodában 

Str. Gen. Besarabescu 15 számalatti 
lakás, 3 szoba, konyha, kamra kiadó. 
Cim a kiadóban. 

Must a termés helyénn 
Gogán-ban - (Kisküküllő megye) - kapható 
nagy mennyiségben a szűretkor ozt. 16-20- 
ig. Napi ár! Bővebben érdekődni a fulai- 
donosnál özv. Mátis Gerőnénál Ikafalván. 
vagy Gogá1-ban Benkó Józsel rel. lelkésznél. 

...... 

istálló atb. nagykerttel. Cim a kiadóban. 

Több évi gyakorlattal 
bíró mérleeképes könyvelő alkalmazást ke- 
res azonnali belépesre. Cim a kiadóban. 
. ...... .. 

Egy gyermekágyy, 
csinos es poloskamentes, eladó. Téljesen jó 

karban. Cin a kiadóben. 

No. G. 1845-1938. 

; a. 
* 

Publicatie de licitalie 

Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publi
cá 

cá in baza deciziunii No. G. 1845/1938, a Judecatoriei 

turale Covasna in favorut reclamantului dr. Gavril
 Jaucsó 

notar public repr. ptin adv. Dr. Mágori Eugen pentiu 

incasarea cieantei de 607 lei cap. si acc. se Hxeazá
 termen 

de licitalia pe ziua de 16 Octombrie 1989 oreie 161/2 

p, m. la iata locului In comuna Zagon unde se vor vinde 

prin licitatte publica judiciara; una vacá si un car cu
 

osii de lemne in valoare de 1700 lei 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare 

Covasna, la 25 Sept. 1939. Portarel Goga 

Nr. G. 2485/1939 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunei No G 2465/1989 a Judecátorie 
mixta Ig.-Sácuesein favoarea reclamantului dr. Mágori 
Eugen advocat din fá-Sacuesc pentru incasarea crean- 

tei de 1700 Lei cap. §1 acc. se hxeszá termen de lici- 
tatie pe ziua de 14 luna Octombris ahul /1939 la f.a 

in comuna Catalina No, 153, unde se vor vindelprin hi- 
átatie publiica judiciara 1 mae na de cusut e1 1 mánz 

in valoare de 350( Lei. 

In caz de nevoie si sub preftul de estimare 

Tá-Sácuesc, 15 Sept. 1939 PPortarel, Bágea 

... 

KÉPES KRÓNIKA 
szinházi, irodalmi, művészeli 

Egy lehér rézágy . 
ketlősrugóval és sinpárral ELADÓ. Ugyanoltt 
egy zongora is. Cim a kiadóban. 

Árak : 8200 lejtől 28000 lejig 
Helvilágosítást ad- 

KOVACS-hiriapiroda 

Rendes ,Oyermek ujság" 

ÜÚNNEP 
kéthetenként megjelenő szépírodalmi lap ; 

Ára 16 lej 

Beszerezhető a KOVÁCS hirlapirodában. 

melléklettel - Ára 21 lej. ; 

Tipowaia MINERVA Tárgul-ööcussc 1939 


